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Hiányok a vasútnál. 
Gyárosok, kereskedők, iparosok között 

általános a panasz amialt. hogy a magytr 
államvasutakon a forga'inat nem bonyolít-

„ jCt-le^retldesezUsSa^i^rmaadonya, s-m lo-

A-forgalom, kivált a teierártib n fiarrmnc 
százalékkal növekedett a !e„tróbbi öt e-z 
tendőben, ezzel szcii b-n a Máv. technikai 
lejle«ztése teljesen abban maradt. V;ny 
nyolcvan millió koronát jövfde mez a va^ut 
évente az államnak, He >zt a jövede met 
nem a h ányos felszerelések kiegészítésére 
használják fe . 

Hónapok óta nem volt iá tseí , hogy 
személy, vagy gj orsvonat késés i-élkíil er-
kezetc volna be a budapesti pályaudvarra. 
Kevés a vágány, az állomásokon ál andó 
a kocsik torlódása. Érdekes, hogy minél 
távolabb robog a vonat a fővárostol, annál 
pontosabban közlekedik. De minél közelebb 
ér. Budapesthez, annál több akadálya van 
a forgalom pontos és zavartalan lebonyo
lításának. Vagy husz es<iendeje törik már 
a fejüket a budapesti pályaudvar mizériák 
megszüntetésén, de c<ak jámbor óhajtás 
marad minden. A Máv, sok milliónyi jöve
delme más, szennyes célokra kell. 

Az állandó waggonhiány a legsiralma-

szénnek, fának, kőnek, téglának, mésznek 
szállítása á landóan a legnagyobb nehézsé
gekbe Ütközik. Hónapok óta nem fordult 
d ő , hogy a Máv. tömegárut portos időben 
el tudott volna juttatni rendeltetési helyére. 
Neín sőtl íaTjobb a gyorsáru szállítása -sem. 

szoktak Bécsbe utazni,, uj, pazar szalonko
csikon. 

Ellenben Budapest Brassó között a 
gyorsvonat óránként 38 kilométer sebesség-

^ .j, • ... • 1 1 iyii.nwSn.iiii m 11» ' 
gel ktTzltTT-clik. E!>"yl jóravaló vegyes vonat 

sabb á l l apo toka t ^eremtir Tő^e^ájhkirakTJ^zata^rT^ miniszter urak^-ezen ar vonalon 

4—5 napra a teheríruk felvételét. Innen 
van az, hogy a Dtinagőzh^jozási Társaság 
trh-ra.ru fmga'nia az utr-bbi esztendőkben 
em lk-.dik. H-t csak a földrajzi viszonyok 
megengedik, mindenei inkább szál itja hajón 
mint vasúton, mert á leglassúbb* vontató-
gőzös is pontosabban és gyorsabban szállít, 
mint a Máv. mozdonya'. 

A vyaggonok fele rozoga állapotban 
van. Nem javíthatják ki őket, m<-rt lo yio-
nosm é^etó szükség van-rájuk. Uj waggo-
noknak pedig se hire, se hamva. A sze
mélyszállító kocsik is ócikák és piszkosak. 
Az egyes forgalmasabb vonalakon utazni 
valóságos kínszenvedés. Állandó a túlzsú
foltság. Szintén csak azért, mert kevés a 
személyszállító koc-i. A III.-ik osztályon, 
de soks'or a másodikon is, órák hosszat 
kell állani, mert nincs hely, ahova az em
ber leülhessen. Egyetlenegy vonal van, 
melyen a személyforgalom félig-meddig 
pontos és kielégítő. Ez a Budapest- Mar 
chcgg-i vonal. Ennek is meg van a magya 

sebesség még Kokinkinában is 60—70 ki
lométer. Csak nálunk cammog a gyors, 
mert nincs pénz uj mozdonyokra és nincs 
idő a régi mozdonyok átalakítására, kija
vítására. 

Nem kell hosszasan magyarázgatni, 
hogy milyen nagy szerepet játszik orsxá' 
gunk eletében a vasút. Nemzetgazdasági 
exisztenciánk szorosan összeforrott a vas
úttal s ha baj van a Mávon, ezt nemcsak 
az üzletvezetóségek s vasúti pénztárak ér
zik meg, de megérzi minden egyes ember. 
Közvetve és közvetlenül. Éppen ezért a 
legfontosabb közérdeknek tarrjuk, hogy 
mind azokon a technikai bajokon, melyek 
ez időszerint a magyar államvasutakon 
észleltetnek, költséget nem kímélve, minél 
hamarább segítsenek. 

Hiszen a Máv. befektetése olyan, mint 
az elvetett buza, megtérül hatványosan, 
megsokszorozva. 

^ T M K c A. tt— 

A rágalom. 
. * Irta: AMANDA. 

E szónál: rágalom, nincs visszataszít óbb $zó, 
pedig nincs az. a gaz, amely kövér földben bu
jábban tenyészne, m-nt az emberek között a rá* 
galom szenvedélye. És c>ak elenyészően csekély 
ásóknak a klvételekn ;k a száma, akiknek leíkc 
ezt a gazt megtűrni egy percre-se tudják . . 

A rágalom a lelki fogyatkozás, a szív mii-
veletlensége, az értelem korlátoltságára vall. Igazi 
tűi ember ajkán H n-m hangzik, komoly, mélyen 
járó gondolkr .:,TS esi *-rei'ségül soha sem hívja. 
Csak az üres agy, ur.s szív kapaszkodik bele. 

A rágatom a messze szálló, soha jóvá nem 
tehető hfrhordás. E szándékos bűnnel hány tiszta 
fehér homlok van megbélyegezve az életben! 
Hány embernek van hóhérszerepe egy másik 
erkölcsi é'etének halálos mt gsebz'sében. Mert 

kisebb bün valakinek elvenni az életét, mint el
venni jó hiinsvét. 

Sajnos, nagyon is gyakran megtörténik, hogy 
külsőleg feg) e mezett, sima ajkú emberek bonto
gatják embertársaik becsületét, mikor egy-egy 
óra unalmának elűzésére előszedik szennyes lel
kűkből a piszkot s megcsendül nem egyszer ár
tatlan ember felett a lélekharang: azt monjdák 
róla . . . s ez terjedés mindenütt marad valami, 
ha csak egy foszlány is abból a fehér ruhából, 
amibe a hitvesi tisz asátf, a leány erkölcs, a fér-, 
fiúi becsű et, vagy egyéni tisztesség öltözik. 

És hiába sikolt fel a lélek, amelynek halálos 
sebet adtak vele. lift nincs orvosság, csak a ke
gyetlen megadás. A rosszat mindig, készek hinni 
az emberek, mosolyognak a védelem felett, hi
szen az csak egy embernek elvesző szava a nagy 
sokaság bizonyítéka ellen. 

,UrÍ" ember, »uri" gondolkodású ember 
ezt a piszkos bünt ajkával nem érinti. De hát 
,uri" emberek nagyon kevesen vannak. Tudniil
lik, akt „uri" nemcsak a látszat szerint, hanem 
megvan benne az a betsó lényeg i«, amely azzá 

avatja. Mert senkitől sem kívánhatunk többet, 
mint amennyire képessége van. Sem értelmétől, 
sem gondolkozásától, sem nevelésétől. 

Azt azonban minden tisztességes embertől 
igényelhetjük, hogy mások- becsületében rágal
mazásával ne gázoljon. Az ilyen rágalmazó rosz 
indulatú -egyén ha többet foglalkozna önmaga 
nemesítésével, szive művelődésével: akkor nem 
hangzana oly sürün a rágalom, ez az ember ká
romlása, ez a posványban született bün. -— 

A rágalmat hajlandók- hinni, főkép azok, 
akik a saját'romlottságukon keresztül Ítélkeznek. 

Rudnay Ülivérnál~~nagy társaság van. Ő 
volt a megye leggazdagabb geotrije, a társaság 
elkérryeztetetrltédvence ;~aém ismert határt, nem 
tartott szünetet az élvezetben. Független, nagy 
vagyon birtokosa, százszorosan élvezte az élet 
Örömeit, kalandjai közbeszéd tárgyául szolgáltak 
a társaságban. Olykor a külföldön, máskor a va
dászat szórakoztatta., A világ mindent megbocsá
tott neki s oly elbizakodott volt, azt hitté, hogy 
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A közelmúltban két nagy pör tartotta 
izgalomban a közvéleményt. Az egyik a 
néme t birodalom székhelyén, B^rRnben zaj
lo t t le és az egész müveit világ sajtóját 
foglalkoztatta, a másik aligha terjedt tul 
hazánk határain, de érdeklődésre 1 már csak 

é r t is számot 'tarThsTonrmért ^y^z^a t t j a lbk lano*- ' fdjbgfa szerint :-a- nwsri^ccstates -

elócsatározása volt egy nagyobb pör.iek 
amely már a nyomozat stádiumában is 
széles hullámgyUrüket vert maga körül. 

Hogy mik voltak e pörök előzményei, 
arra fölösleges kiterjeszkednünk. Tudja 
mindenki, aki újságot olvas. A bíróságok 
ítéletével nem szándékozunk e helyt fog
lalkozni, nemcsak azért, mert ebben a te 
kintetben tilalmat szab tollúnkra a törvény, 
de mert e cikk más csapáson kiv n haladni. 
Ez a csapás sáros is. rögös is. I^az ugyan, 
hogy az egyik oldalán vezet valami szük, 
kacskaringós ösvé íy, amilyen az,: aki félti 
a lakktopánját, száraz lábbal is keresztül 
vergődhetik, főképen ha a nad á^ja szárát 
is jól feltűri. De akine* sietős az utja, aki 
kevésbbé- törődik azzal, h o ^ y ^ c t p ő j e ^ m e g " 

fényét és a kivasalt nadrágja 

abban sem, hogy levonja az eseményekből 
a konzekvenciákat. A valódi újságírónak 
irányítania kell a közvéleményt és pedig 
a maga józan, becsületes, önzetlen és ha
zafias felfogása szerinr. 

A korunkban különösen divó antizsúr-
nalizmust, főképen, az a körülmény növeli 
és szitja, hogy a sajtó a magánbecsüle t 
érintésétől sem riad vissza. Már pedig az 

épp oly szerit és sérthetetlen, mint a házi 
tűzhely. Ennek az álláspontnaTr. a helyessé
gét mi sem vitatjuk, de csak addig, ^ m i g 
a közérdeket Tiém tángálja. MihelyVvaláki 
a lelke romlot tságával a közéietet akarja 
korrumpálni, legyen ott az ujságiró és 
rántsa le a leplet róla. 

Mert a közéletnek tisztának kell lennie. 
Tiszta pedig csak akkor lehet, ha becsüle
tes és makulátlan emberek állanak a fóru
mon. A k i ujságiró létére megtűri a közé l e t 
porondján a szennyet, holott kezében van 
a seprő, amellyel megtiszt í thatná, az nem 
is ujságiró és nem érdemes arra, hogy 
kezébe adassék a toll , minden idők legna 
gyobJ jJ ia t fa ln iassága .™^^ 

tartja e a fényét és a 
a r a t t í r s s s s ^ 
u t végére ér, éppenséggel nincs udvarké
pes ál lapotban. Ha valaki igy lucskosan 
fáradtan meglátja, azt hihetné, hogy utón

kéi! lennie annak, aki forgatja. Ta l á lomra 
felfeszítenie renkit sem szabad. De hogyha 
kezében vannak a bűnösség elvitázhatat lan 

álló és riadtan már-már menekülne előle, bizonyítékai, tegye meg a k ö t e l e s s é g é t 
De ha azután belepillant a szelíd, r agyogó ígére t ne csábítsa, fenyegetés ne riassza, 
szeme közé, látja, hogy kellemesen csaló- haladjen az egyenes uton, még ha sá rban 
dott. Hiszen csak az ut volt csatakos, ame- kell is gázolnia. 
lyen jöt t és az Utonállónak nézett halandó 
csak azért lett lucskos, mert nem a száraz 
de .kacskaringósabb ösvényt választotta, 
hanem a süppedékes, de egyenes csapást. 

A hivatásának magaslatán álló ujság
i ró utja ez. • A k i közű Unk az események 
puszta regisztrálására szorítkozik, és jó 
messziről elkerül mindent, amiből csak a 
legkisebb kellemetlensége lehet, az minden
esetre a kacskaringós, száraz ösvényt fogja 
választani. De aki nem riad vissza attól , 

- hogy mindig az igazságot keresse, és en
nék lázas kutatása közben ne kíméljen se 
hatalmasokat, sem földi kincsekben dúskál 
kódokat , az a süppedékes, de egyenes 
csapáson, fog haladni 

Es valljuk meg őszintén, az igazi uj 
ságiró t evékenysége nem merülhet ki az 
eseményeknek lelek nélküli felsorolásában. 

ÚJDONSÁGOK 
T i l o s b a n . 

Tilalomfák e rde jében- - .. • - r ~ 
Céltalanul bolygók. 
Sokszor láttam s nem ismerek 
Se égy fát, se bokrot. 
Utvesztetten, kimerülve, 
Tétovázva 'árok 
ía_iflt! ,ej)£ni tjuiJejz.j?iu lejlV 
Tán ki se találok ! . . . 

Minden asszony, minden leány 
Élő tilalomfa . . . , 
Nem tudom: e rengetegben — 
Hogy jutok az útra. 
Meglássatok, bánatomban 
Nem marad más há t ra : 
Felakasztom magamat egy 
Szép tilalomfára . . . ! 

Hullám. 

— Hátralékos vidéki e őhzetőinket ismétel
ten tisztelettel kérjük, legyenek szívesek a hát
ralékokat nekünk most mar postafordultával be
küldeni, mert biz nekünk is szükségünk van 
a pénzre. 

— P á r t g y ü l é s . A celldömölki válasz
tóke rü le t függetlenségi-, és 48-as. pártja e ' 
hó 14-én, csü tör tökön délelőt t fél 11 óra-

ben pár tgyülés t tart. A pár tgyülesen meg
jelenik B-rzsenyi Jenő dr. országos képy . • 
is, k i a pár tgyülés u t án fog a pol i t ikai 
helyzetről nyilatkozni. 

— Váratlanul megérkezett férj. Mínkus 
Kornél mintegy 6 évvel ezelőtt borbély műhelyt 
nyitott Gellben s rö/idesen rá megnősült. Jó egy' 
esztendeig élt együtt nejével s egyszer csak miat 
a kámfor eltűnt Cellből, itthagyta feleségét és 

erkö 'csbiró akar j gyermekét. Eltávozása után egyszer irt nejének Es még egyet. A k i 
lenni, annak magának is a tiszta erkölcs 
piedesztáján kell állania, mert különben 
nem elismerés, hanem szánalmas mosoly 
lesz a jutalma. Az igazság villogó fegyve
rével csak az harcolhat, akinek sebezhető 
pontja nincsen. Jaj annak, aki a szószékről 
oly igazságokat hirdet, amiket önmaga 
megtagadott. D ö r g ő szóval onné t csak az 
prédikálhat, aki legjobb tndása szerint 
mindig a helyes utat választotta, mert aa 
nak szemében az igazság tüze lobog, annak 
hangját az igazságba vetett mélységes hit 
rezegteti meg. Es csak ez a láng, ez a hit 
az, amelyet milliók lelkébe á t lehet plán 
tálni, dicsőségére a sajtónak és hűséges 
bajnokainak egyarán t 

s azután nem adott hírt többé magáról Felesége 
válópört indított ellene s Minkún a tőrvényszék 
köröztette, de ő nem adott életjelt magáról. A 
törvényszék végre is kimondotta a válást s Min-
küsné újból férjhez ment. A héten szerdán Miti
kus Kornél egész váratlanul Cellbe érkezett a 
csak itt tudta meg, hogy volt neje már azóta 
férjhez ment. Mitikus belenyugodott a megvál-
tozhatatlanoa, csak a kis fiát szerette volna el
vinni magával. I ;y csinál az élet regényeket, 
amely valóság s nem költők fantáziájának a 
szüleménye. 

— A megyebisottsági tagok választása csü
törtökön folyt le vármegyeszerte élénk érdeklődés 
mellett. Cellben két jelölt állott egymással szem
ben, ifj. Hubert Samu vendéglős és Pálovits Jó
zsef városbíró. Győztes lett 4 szótöbbséggel PáV-
lovits József. Ságon megvalasztattak : Szabó Pé
ter és Mayer N _ Kemenesmihályfán : Sokorai 
Elek, Pottyondy Pal és lemondás folytán Szabó 
László 3 évre. . 

csak az ujját kell ki nyújtania S amely pilanat-
ban akarja, övé lesz a egszebb, leggazdagabb nő 

Javában szólt á zene. táncoltak a párok, a 
aagy terem egyik oldalán a virágsátor mögött 
két éltes BŐ cssvegett Esek azon a nemes célon 
fáradoztak, hogy a jelenlevőket kiporolják száraz 
nyelvük hegyével. 

— Hitározottan illetlenség Rudniytól, hogy 
ide hivja a megye tisztességes asszonyait és le-
anyait s azután csak azzal az egy kacérral mulat. 

— Az már igazi Ha a többi nem tetszik 
neki, miért nem hívta n eg Mt '•eyedü', talán 
• ég jobban mulattak volna. Nézd itt jön Dériné. 

juj, képzelem mily boszus fc.ii.ilia, csodalom, hogy 
meg nem pukkasztja a sárga irigység, hogy nem 
az ő leányát mulattatja Rudnay. Nérd Slar.cikám, 
nézd milyen cifra,.azt hinné az ember hogy be
lebotlott a szivárványba S milyen az arca! Talán 
tá kente-fente Vertessynek egész boltját. Tudod 
lelkem, 'a postjk mesterné beszéli, hogy mennyi 
pakk érkezik neki ssépitószrrekkel Vértessytől. 

Ezalatt a megkritizált Déryné hozzájuk ért. 
— 'tói épen rólad beszéltünk I — szakitá 

félbe az idősebb matróna — Dicsértünk édes 
szépecském, épen mondtam Stancikának; nézd, 
mily izlésteljes az Emília öltözéke. ' 

Emília őnagysága szerény arckifejezést ipar
kodott ölteni, midőn sóhajtva mondta : 

— Imádom az egyszerűséget. 
— Már az igaz. Szép az egyszerűség. Aki 

szép, az ugy is szép, aki csúnya, azt a drága 
ruha sem teszi szebbé. Nézzétek sziveim, vehetne 
az magára akár pünkösdi rózsa szirmaiból varrt 
ruhát, még sem kellene az ördögnek sem 

— Kicsoda ? 
— Az a sovány, hosszú nő ott ; ott az aki 

egy strucmadarat ültetett a feje búbjára. 
— Talán csak nem rakott alája pulykatojástl 

, - r~ Nem, mert az az arcán van. De nézzétek, 
felénk tart és mily büszkén néz szét apró szütke 

j szemeivel, mintha rgy hercegnő vnin, 
A közeledő hölgyet Dériné szinte édeskés 

j mosolygással fogadá. 
| — Ép az imént kíváncsiskodtam, — kezdé 
mezzo szoprán hangon — és kérdezősködtem, 
ki lehet • királynói alak, mely ugy kiválik a 

többi közül, már mint te édesem. Egész megje
lenésedbe n látszott, hogy előkelő hölgy vagy. 

A megdicsért nő pedig csak mosolygott é s 
közben itijy pillantásokat vetett a Rudaay által 
mslattatott hölgyre. 

— Néz; oda szivem, nem megbotránkoztató 
amit Rudnay tesz azzal a kacér hölgyei, nézd 
csak mily színpadiasan iáis/ik a legyezőjével, 
hogy tartja a leiét, — kri.i.áita Dériné — de 
ugyan ckior ő is könnyedén, játszin próbálta 
fogni legyezőjét. v 

A sovány, hosszú nő ezalatt szemeihez i l 
leszti lorgnonját, kicsinylőleg tekint a nevezet
tekre és igy szólt ? 

— Ah, az elegáns képviselő özvegye ? A 
képviselőt jól ismertem, nejét csak per renoméé 
nem keresem. A könnyelmű nők társaságát ke
rülöm. Bizony jól tennétek, ha leányaitokat nem 
vinnétek e hölgy társaságába. 

(Folyt, köv.) 

P A P A 
KéariWÉek a legújabb divat .aerttt wJBáem** „ t i - t , fiu-rtfa^ elegáns Kde iben , ttéstéri aambásba*,; a fegjo& 

magyar és angol s z ö v e t e k b ő l . YeJSMijké|es árak! 

http://fc.ii.ilia


K E M E N H S V I U E K 

levél, esti 10 órakor már hazajönni, sót — hall
játok n eg, Istenek 1 — annyira lojálisak, hogy 
esetleges differenciák idején alávetik magukat 
egy öttagú bizottság Ítéletének, amely csupa 

cselédleányból all. Ugyebár, ez azután bájts 
kis ügy 1 -Es még a mi gazdaasszonyaink mernek 
panaszkodni, ha a szakácsnőnek migrénje van és 
hideggyógyintózetbe keli küldeni. 

— A gyermekek vaUása^^elü^mini jz te r 
héten áz anyakönyvi utasítás kiigazítása céljá

ból rondetetet intézett'a vármegyéhez. A rende
let értelmében az anyakönyvi utasítás akként 
javítandó ki, a különböző szertartású katholikua 
szülők gyermekeinek vallását azon-szertartású 
kath. valláshoz jegyzik be, amelyhez az apa 
tartozik. 

— Elvetemült vend család. A muraszom
bati járáshoz tartozó Pártos községben Kreesmár 
Ferenc, hogy apjának vagyonát egyedül örököl
hesse, hétfőn az öcscsér egy fejszével agyonvágta. 
A testvérgyilkos vend apját saját feleségével el-

. csábittatta s az asszony viszonyt lolytatott apó
sával, csakhogy minél jobban magukhoz bilin
cseljék az öreget. Nemrég az egyik Krecsmár-nu 
felakasztotta magát, igya gyilkos volna az egye
düli örökös, aki ma mar a börtönben elmélkedik 
borzalmas tette-frfctr: 

— Uj állami népiskola. A szomszédos Za
lavármegye Sümeg községében — mint a lapok 
ban olvassuk — a községi elemi népjskolakat az 
állam keselésébe átvette. Az iskolákban a tanítás 
teljesen ingyenes. Átvette az összes tanítókat is. 

•*\ ~ Szép intézkedése az államnak 1 Ha gondolkodunk 
a dolgon, tudjuk, sokan felsóhajtanak erre. Nem 
Volna-e célszerű Celldömölkön is államosítani ? 
A hitközségeket anyagilag az iskolák fenntartása 
-úgyis nagyon kimeríti. Ha a vasúti személyzet 

4 • összetartana, nagyon könnyen menne, mert hát 
. az ő gyermekeik teszik a helybeli tankötelesek 

túlnyomd részét, ugy gondoljuk I E tárgyra ku-
; lönbea rövidesen visszatérünk 1 

— Tilos az éjjeli zene. Ugyancsak kevés 
. érzéke lehet az agglegény Andrássy Gyula gróf 

belügyminiszternek a poézis iránt. Legújabban 
szigora hangú rendeletet intézett az-össses iör-
vény;hatósággkhoz» :. j^c^hj^JsaM^^^^jÁ^tlL 

IIIU.II ••-jajgjl;-Szegény''szereimet szitu leányok és legé 
^ a y e k 1 N i n c a f . ° b b é égelH«ene. Aaáa. hogy m é g j a l r } - ^ , ^ - ^ ^ f ^ , ^ ^ 

I.H •' • * ! • • • • ! " » ' ' j g g > » » ^ , . alispán 

talán órával, melynek szerkezete aanyiban külön
bözik a többi ingaórától, hogy az inga körben 
forog s ezáltal nem okoz ketyegett. 

— I s p á n t a l k a l m a z á s t keres bármi
kori belépésre 4 gimnáziumi osztályt és 
földmivesiskolit végzett nős, kis családu 

vasúti díjszabás gazdák ré-
széna és.szalma szállításánál, 
gazdakörök éa egyesületek 

— Mérsékelt 
szere takarmány, 
Az igazolványt a 
állítják ki. -

— A legújabb divat. Jogász: .Majszter 
uram, egy pár cipőt akarnék csináltatni, de a 
legújabb divat szerint.' — Cipész: .Ugy nem 
csinálok.* — J o g á s z : .Miért nem?* —.'Cipész: 
.Mert a legújabb div-t az, hogy az ifjú urak 
adósak maradnak a c pő arával. 

— Szolgalali cselédkönyvek kiállítása. Az 
uj cselédtörvény akként intézkedik, hagy á szol-, 
gálatí c séfed könyveket ezután a községi elöljáró
ság-adja ki. Miután azonoan löldmlyelésü] 

készlet mei S ! ' é l [ k t e a ' V e , i e n n Í t 1 ' l < ! 5 S 1 Í ^ r " b b

J

P * n l b Í r ! , í g ' 1 ' - ! k e d e t t , ho,y addig, am.g 
Hát hiszen a közrend érdekében üdvös és igii- , k a , . í g e i [ elöljáróságai "azok részére, akik náuk 

° f ' • ' a z Ily könyvk megsz. rzéve.céljából jelentkeznek, 
egy kedves poezissal 1=" d l ) t a | a „ u I hiva-alos bi-onyitvanyt állítsanak ki 
t ' — -— • : — - arról, hogy nevezettek cselédköoyv megszerzése 

Kedélyes vasat. Aligha akadna párja as végett jelentkeztek ugyan, de az a nyomtatvány 
országban a Gyór—Sopron—Eberfurti vasút cell-i készlet hiánya miatt nem vo t részükre egye.őre 

sagos is a 
rendelettel 
kevesebb. 

belügy miniszter rendelete, 
ismét 

pándorfi vonalának a kedélyességét illetőleg. Ez 
a vicinális, melyet vasúti • köznyelven .Mexikói* 
vonatnak neveznek, arról nevezetes és azért ne
vezték el legújabban .kedélyes* vasútnak, mert 
ez a vasút tu teszi magát minden néven neve
zendő rendeleten. Ezen a vonaton hire-hamva 
sincsen a menetrend idő betartásának. Ilyenkor 
ősszel, a kis ..Mtxikói* temérdek répát szalut, 
persze hogy nem külön tehervonaton, hanem a 
személyvonattal s megtörténik bíz naponként, 
hogy az utasok a pályaudvarokon negyed sőt 

• fél órákat is kénytelenek várni míg a vicinális a 
tolatásokkal, kocsik felvitelével stb. végez. Hogy 
a .Mexikói* vasút ezt a kedélyeskedést mily 
nagyban Uzi, elég ha megemlítjük, hogy az esti 
vonata, melynek kb. 9 órakor kellenék a celli 
pályaudvarra beérkezni, számtalaa esetben éijeli 
10—11 órakor érkezik csak be, igy akárhányszor 
lemaradnak a szombathelyi vonatról az utasok. 
Igazán csodálkozunk azon a véghetetlen nagy 
türelmen, amellyel a .Mexikói* vonat mentén 
lakó utasok bírnak. És szinte csodálkozunk azon, 
hogy még nem akadt senki, aki ennek a viciná
lisnak az utasaival űzött .kedélyeskedésél' ille
tékes helyen szóvá nem lette. 

. — Árverés a vasúton. A vasúti kocsikban 
és az állomási helyiségekben elhagyott tárgyak
nak nyilvános árverése Celldömölk állomáson 
nov. hó 28-án délelőtt 9 órakor lesz megtartva. 

— Hipermodern cselédek. A kétségbeesett 
háziasszonyoknak szolgáljon némi kis vigaszul, 
hogy vannak még másutt is úgynevezett cseléd-
mizériák. És vaunak - amerikai kaliberű cselédek 
— Ausztráliában is. Legalább az Ausztrálián Re-
wiew egy valóban aranyos kit közleményéből 
erre lehet következtetnünk. Ez a lap tudniillik 
hirül hozza, hogy az ausztráliai cselédleányok is 
„szervezkedtek* ét hogy íezután egyikük sem lép 
szolgálatba, amig a ,Nő munkások szövetségé*-
nek határozatait ünnepélyesen alá nem írja az 
illető háziasszony. E szerint a heti dologidő 
mindössze 68 óra. A szolgálat kezdődik fél 7-kor 
reggel és hétfőn, kedden, pénteken és szombaton 
esti fél 8 ig tart. A túlságos megerőltetéstől há
rom félórás szünet és egy órai pihenő óvják meg 
a szobaleány őnagyságáékat. Csütörtökön és va
sárnap délután pont 2 órakor — leteszik a po
rolót é t a főzőkanala t. Minden második vasárnap 
hajlandók felszolgálni .a tbeát, de csak előleges 
bejelentés esetén és csak. fél hat és fél bét kö-
zött. De minden vasárnap reggel kél 

get tehessenek. Szabad napokon óránként 
márkával fizetendő^ meg^hj4jnjjye,J^Ulj 

<^^s¥ke1y a1a%k'eave»nenyek fejében azután bi
zonyos ellenszolgáltatásokat is nyújtanak az 
ausztráliai cseléd fejedelem-asszonyok. Tudniillik, 
ők at kegyeskednek - aláírni azt az említett szer
ződést, kegyeskednek továbbá csütörtök kivéte-

szerény igényli egy.éo_; ki több . évi, ua-
gyobb gazdaságoknál nyert gyakorlatait jó 
bizonyítványokkal igazolni tudja. Cime meg
t udha tó a' kiadóhivatalban. 

K 6 r j e i n g y e n 
ós bórmeutvo magyar nyelvű, gazdagon illusztrált föÉT-
lemékemet, 3000-nel több rajzzal mindennemű nikkel-, 
tett. é l aranyórák, valamint mindennemű siolid arany i s 
.xatt-anik, naagsierek, acél- és bőráruk etb.-rői eredeü 

gyári áron 
Nikkel remontoir óra K. 3.— 
System Roskopf patent óra K. 4.— 
Svájci eredeti system Roskopf p. K. 5.— 
Bej. Sas-Roskupf nikkel rem, K. 7.— 
Ezüst írem. óra Glória muvól K. 840 
Ezüst rom, óxe flnpía. fflrtffillt)|i i i i i t ^ 
"Ébresztőóra K. 290. Konyhaóra jiC 3,— 
Sohwarxwaldi óra 280 Kak utóra K. 850 
H a l a ^ â n a S E S 

gedve, vagy a pénz vissza I 

t 1 Slsé órajyár Brtx, 

K O N R Á D J Á N O S 
•s. ht kb udvari szállitó 

BrtX 1426. iziffl. (Csehország.) 

kiadható. Az ilyen bizonyítvány folyó évi dec. 
hó 1 ig érvényes es addi; pótolja a cselédköny
vet. A gazdaa' s. onyok á c*e.édcket tehát a bi-
zonyityárnyal bátran ío^ dhaliák. 

—* Óra. mely nem ketyeg. Az ideges em
berek törhetik mar n tejük ej.,azon, mi miatt ide* 
geskedjenek a lövőb n, nyíri a falióra ketyegése 
nem fogja többé nugói iteni őket, ha szobájuk 
falán felakasztják egy schraubergi kronométer 
gyáros legújabb találmányát, a néma órát. Be 
megváltoznak az idók ! Ha elolvastuk az apáink 
életéből kelt történeteket, ugy találjuk, hogy. a 
kedves, lé ekclrinnató esi ndet nem is tudták Volna 
jelleme/ni óraketyegéa nélkül, mely tulajdonkép
pen "halítiatóva lelte a csendet. A mai ideges 
korban sok ezer olyan ember van. kit bánt már 
a pusi-ta gondolata annak, hogy életük gyorsan 
tovarohanó perceit kel craetleh ketyegéssel kíséri 
a falióra, tombo'u; k. :örrck-zuznak; hát még, ha 
valóban megrezgrti dobhártyájukat a közeledő 
racgvéi ü'és, a halai . lÓhirnökc, a kegyetlenül, 
megállás né kul •) angz* tik-tak. Úgyis tudom, 
hogy meg Kei! h ilnom. de minek gondoljak erre 
minden pillanatban ? kiátják ilyenkor a neurasx-
ténikusok. No, most segíthetnék á 1>ajón a zaj-

n o s ffltHifpiarsis a c í p i B B ^ B C T B G . 

HÍRLAPOK NAPTÁRA 
cimil naptárunkba, melyet előfizetőink 
teljesen ingyen kapnak meg, - megjelenik 

december havában. 

E T 1 , r c a . e t é s e l c e t f e l -

r a . o * v e i * Q . T o e x 3 0 - i g -

A l a p í t t a t o t t I 8 4 3! 

ékszerek, arany, ezüst, kinal ezüst evöeszks-
töket és dísztárgyakat és — 

valódi svájci zseb és fali órákat 

í z e n z á 0 i ó 8 
olcső árak mellett 

a 60 éve fennálló s jó hírnévnek örvendő 
S T E I 1 T E E - B Q - S B M ^ I T T Ő D A 

Benedek Os^aí mnyiiinvfes" éf 

A Bencések templomival szemben. FíókSzIet: D I-T E CSER, Baros-utca. 

0 
0 

IS 
|0 

E szakba vágó javítások, postai rendelések, pontosan és lelkiismeretesen 
eszközöltetnek. 

0 ! 
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CSATÁRY KÁROLY 
-*ee> polgári és egyenruha szabó 

SZOMBATHELY, 
Király-utca, Techut-fólü házban. i 

Készítek a legújabb divat szerint, a legkitű
nőbb kivitelben, versenyképes árakon. ..teljéi* ga
rancia mol lett,"_ m c ateri szabúsbuu a legfinomabb 
aa.il g y • r, a i - . fj.cl é « f r a z j c í a . 'szövetekliör 

féxfi.-xiala.á33:a,t 
és elvállalom bármiféle 

készítését ia. 
Kívánatra mintákat küldök, avagy egy leve

lező-lapon történt meghívásra bárhová személyeién 
elmegyek. 

Szives támogatást - kórve, — maradtam illő 
tiszteletiéi 

C s a t á r y K á r o l y , 
polg. éa egyenruha szabó ' 

SZOMBATHELY 

O K O K 

koronás fő
nyereményt, 

1 O K 0 K • z t e r e n c . é j e 
. , t « n* » szerencse, mely bankházunknak kedvez. Rövid idő" alatt. 

FslUtaUlíiatairl&r. 3 - - . m tésreo ín il több nyers n-ín.-t fiz ttunk k> nagyrabecsult 
vevőinknek ; ezek között u .;'a. u g ^ y j b j ¡iye.--.ne.iyi es pedig : 

k é;: z;rm!«,naB y .600.000 
a legna. yobb 4 0 0 . 0 0 0 0 . k ° r ° n a s ftnyereményt. 

tovabn.i g a i(yy.0.|0. 4.;. ÍH.Ő.Ü, a-a 80080, 3 á 70.000,-5 á'bUÖOO. tiibb60.000,..4O.O00. 
30 00Ö »5.000. 200JO löUilJ <-> ezeketi kívül, számtalan 10000,-5000, 3000, 2000, 1000, 
500 koronás és .egjeb nyereményt . , , - 1 1 M . • 

Ennélfogva ajánljuk, hogy á legközelebb kezdődő es a világ legeselydu-abb osz-
talysorsiáték'átm'i.v-tfven rész', é< rendeljen nilunk egy•3zerencsesor<jery«t. 

A most hezdőilo~ál-iirnj magyar uJztáiy sorsjátékban rövid ő ho a'att Összesen 
18 millió 4 5 7 . 0 0 0 korona hatalmas összeget sorsolnak k i . 

A h ó n a p m e l y i k n a p j á n s z ü l e t e t t ? 
' Rendeljen nálunk oly sorsjegyzszámot, mely születésnapja vagy azon nap mellé 

van jegyezve, amelyen különös eseményeknek volt részese. 

Szőlóoltványok 
niiniezterilcg előirt minéFégben, 
Ü2 faj„ csemege .̂ J!8:: bprftyliáli,.J 
báromféle alanyon,- fajtisztán. 
. ^^jy^ma^-ial/ajra^ 

Gyökeres veffzö Portfllis, Solomis. Monti-
eoln, Ariimon. Rupesiris Gnnzin No. 1 és 

2 kapható: 
Vállalati avőlüglfpnél Bi léd Torontalm. 

L e g o l c s ó b b á r a k ! 
Készlet: 419000.oltvány. 250000 gyökeres. 
Arlap ingyen. — - Az intézöség. 

Nap rtorsj 
szám. Nap Öorsj. 

ttr&mn Nap Sorr-j. 
száma Nap öorsj. 

száma Nap Sorsj. 
szama Nap Sorsj. I 

száma 1 
1 - 109831 7 — 105335 1 2 - 94166 17— 109737 2 2 - 17335 2 7 - 101406 
2 101013 8— 93420 1 3 - 74383 1 8 - 91395 2 3 - 109734 2 8 - 22017 
3— 4047 9 - 1U1001 14— 109650 19— 101009 24— 109730 2 9 - 109670 
4 - 91417 1 0 - 4010 1 5 - 96636 2 0 - 7976 25— 90188 3 0 - 52529] 
5— 17333 11— 109503 16— 34490 21— 105325 2 6 - 105301 31 - 2728 
ti— 109690 1 

Az L 'osztályú soísjegyeÉ tervszerű árai: 

A 8orsjegveket utánvéttel. vagy>az~összeg előzetes beküldése ellenében küldjük. 
Megrendeléseket eredeti sorsjegyekre, kérünk azonna', de legkésőbb folyó évi november hó 
21-ig hozzánk bizalommal beküldeni, miután szer-Miese-sorsje&yeink igen keresettek és 
gyorsan elfogynak és az első osztály huzis már november hí 21. és 23-án lesz. 

Török A. és Tsa 
Bankház R-T. Budapesten. Sürgönyeim : Törökék, Budapest. 

H a z á n k l e g n a g y o b b o s z t á l y s o r t j á t é k ü z l e t e . 
Fóárudánk osrtál}sorsjáték-üzletei : I. Központ: Sz-rvita-tér 8/a s-iját- pnlnt nkbau, II flők 

Váci-kÖrut 4/a. 111. fiók: Téréz-korut 46/n. 

T A L I S M A N , 
M P 

S Z Ő L Ő O L T V Á N Y E L A D Á S . 
Aki egészséges.olcsó, szép-

szőlőt akar, forduljon 
VITYÉ M KL 03 

lelkiismeretesen ycrHett 
- oltvány tele péhez ÖB-Csaná-

ÚoQ (Torontálmepyei 
ahol szokvány minőségű I. 
rendű fás, gyökeres ós sima 
söldojtványok, bor és cse
megefajok, valamint ame
rikai sima étfgyökeres sző-
lóv Bszők, nemkülönben 

ugyanazon fajok 17. rendű 
osztályzatban a legolcsóbb 

árban kaphatók. 
Szőlőlugasnak külön e colra 

választott fajok. 
Faj és árjegyzék kívánatra ingyen éa bérmentve. 

A számos elismerő levél közül itten csak egy r 
Kaposvár. 1907. II/9. 

Az oltványokat kérem annak idején külön 
csomagolva küldeni, hogy tudjam miféle faj s hová 
ültethessem. A ki Ideit oltványok mind megered
tek, bár eredetileg ia onnét rendeltem volna. 

Kérem a rendelést előjegyzésbe venni a 
őrről értesíteni. Szives üdvözlettől . 

Vécsey Róbert p. ü. tanácsos. 

Hirdetéseket 
jutányos áron vesz fel a kiadóhivatal 

g S l g B l M i ^ g B i a ' l M I M g B l I ^ 

m T A N O N C U L 
jó Cjajádböj szármáz zolid flu azon-

ztBssajqigajBBfe 
nal" felvétetik IA8Í GYULA fiiszerke-

& 

0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 

SZ E IFÉRT JÓZSEF P O Z S O I T T 
T T w 1 f z l e i a p - a . i a . t o a t -4 a z 

cs, kir . udv . f e g y v e r s z á l i t ó . — I n t e r u r b a h n telefon 252. 

Ajánlja dus raktárát i 
H e n r i Pieper j p.Saueru.Sohn 

cég 

Kroj j . Frigyes-féle 

különleges acólcsövü 

eredeti 

Diana fegyverekből 
úgyszintén célszerű 

Hemmerle-féle 
f e XI v é r e k b ő l f e g y v e r e k b ő l . 

e r e d e t i gr^áxi áixaDsori.. 

^vomatott a kiadőtDlajdonos .Tőrös 

L e g U J a b b ! ! B r o w n i n g f é l e ö n m ű k ö d ő ismétlő seretes vadászfegyver 
_ . j : ~ 1 2 öbn. ered: gyári áron azaz 210 kor-ért nálam kapható 

AÍ
 e * k Í r " A U A M I á»"««<a 4Hal osztrák-magyar füstnélkUli I. számú 

vadászati es tárcsa-lőporral' föTfitt töltények, továbbá szállítok minden fajta 

berühöz a legolcsóbb áron. 

ti , Btfltáil é» BpTtfctlhlcgc&5égi — - ^ - - - i J i a t l í T í l ű e ! Á 

i A pozsonyi Il-ik mezőgazdasági országos kiállítás alkalmával vaúáízfegy-
vereim és vadászeszközök az egyedüli aranyérmet nyertek. 

maity-lönyvnyomda és hirlapkiada váUalat (yorssaitőíán Devecserbeo, 1907, 

http://aa.il
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